
Acts 4:16
λέγοντες· Τί ποιήσωμεν τοῖς ἀνθρώποις τούτοις; ὅτι μὲν γὰρ γνωστὸν σημεῖον γέγονεν δι’ αὐτῶν 
πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Ἰερουσαλὴμ φανερόν, καὶ οὐ δυνάμεθα ἀρνεῖσθαι·

γνωστὸν: adjective, nominative singular neuter  < γνωστός

known

⇨  known, Jn. 18:15, 16, et al.; certain, incontrovertible, Acts 4:16; τὸ γνωστόν, that which is 
known or is cognizable, the unquestionable attributes, Rom. 1:19; subst. an acquaintance, 
Lk. 2:44; 23:49

φανερόν: adjective, nominative singular neuter  < φανερός

open to sight, visible, manifest, evident
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